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The Litmus Test for Being Christian

Who’s a real Christian and who’s not? Who's faithful to the teaching
of Christ and who's selective in following him? Who's morally
committed and who's not?

Everywhere, in the name of religion, truth, morality, ideology, or
political-correctness, we're erecting various tests of orthodoxy and
morals. Usually one issue of morality, dogma, dress, or political-
correctness is set up as the litmus test. How you stand on that issue
determines how you are judged in general and, depending whether
you're liberal or conservative, that issue can be anything from
abortion, to feminism, to gay marriage, to war, to poverty, to capital
punishment, to clerical dress, to (inside of Islam) whether not a
woman covers her face in public. But, invariably, there is a litmus
test, one issue on which you are judged.

So it's worth asking: Did Jesus have a litmus test? Is there one issue,
principle or dogma within his teaching that can function as a criterion
for judgement so that we are, in effect, a Christian or not, depending
upon where we stand on that issue?

The question isn't a simple one: on the one hand, it asks the question
of essentials: what's essential and what's negotiable in the teachings of
Jesus? But it asks, as well, whether there is there any one thing inside
the teachings of Jesus that can serve as a defining criterion as to what
makes one uniquely Christian?

Regarding the question of essentials, I submit, there are four things
that Jesus asks of anyone who would be his disciple:

First, that he or she “keep the commandments,” both the larger
commandment of the heart "to love God and neighbor" and the ten
commandments. "If anyone loves me, he will keep my word." An
essential component of Christian discipleship is having a private
relationship to Jesus and being faithful in the area of private morality.

Second, Jesus mandates social justice as non-negotiable, not optional,
within Christian discipleship. This is clear from Jesus' own life, from
the text on the last judgement in Matthew’s fgospel, and from the fact
that in the gospels, on average, one out of every eight lines is an
imperative from Jesus to reach out to the poor.

Third, as Jesus defines it, discipleship demands involvement within a
concrete community of faith. Christian discipleship is not something
we do alone. We're asked to journey to God with each other, as part of
an ecclesial community, as part of a church. As the First Epistle of
John, puts it: “The one who claims to love a God that he cannot see
and does not love a neighbour whom he can see is a liar.”

Finally, what Jesus asks of us as an essential component of
discipleship is a mellow, warm, grateful heart. Discipleship isn't just
about what we do; it's also about the spirit within which we do it. We
need the right truth, but also the rigﬁt energy. Nothing counts for
much, no matter how right or orthodox the action, if it doesn't issue
from love and gratitude. In T.S. Eliot’s words: “The last temptation is
the greatest treason: To do the ri%ht deed for the wrong
reason.” (Murder in the Cathedral) When our concern for truth,
orthodoxy, justice, or morality comes out of a place of anger,
bitterness, or judgement, we are no longer acting as disciples of Jesus,
no matter how right the cause. No action rooted in bitterness, anger,
Jjealousy, self-righteousness, or in a desire for revenge can ever justify
itself in Jesus' name.

Thus these things—private integrity, social justice, involvement in
ecclesial community, mellowness of heart—are the essentials of
Christian discipleship. But there's still a further question: is there
anlything in Jesus' teaching and his challenge to us that might serve as
a litmus test? Is there any one, singular teaching that can serve as a
criterion as to who is and who isn't a true disciple of Jesus?

There is. For Jesus, the litmus test for a disciple, at least for a mature
disciple, is this: can you love an enemy? Can you bless someone who
curses you? Can you forgive, and can you forgive even a murderer?

It is precisely to this challenge that Jesus refers when he tells us that
our virtue must go deeper than the virtue of the scribes and Pharisees.
The scribes and Pharisees were, for the most part, sincere and decent
men and women who loved God, tried to help the poor, were
concerned about truth and morals, and practised justice. But loving an
enemy and forgiving a murderer aren't prescribed by justice, the ten
commandments, church dogma, human decency, or even sincerity.
They’re an invitation to something deeper, an invitation that comes
from Jesus' life and teaching, and an invitation that, in the end,
constitutes the litmus test of mature discipleship.

Who’s a real Christian and who’s not? The deepest answer in the
gospels would be: the person who can love an enemy, bless those who

curse her, and forgive everyone, even a murderer.
Fr. Ron Rolheiser, OMI

(336) 226-8796

La Prueba de Fuego para Ser Cristiano

(Quién es un verdadero cristiano y quién no? ;Quién es fiel a la
enseflanza de Cristo y quién es selectivo en seguirlo? ;Quién estd
moralmente comprometido y quién no?

En todas partes, en nombre de la religion, la verdad, la moral, la ideologia
o la correccion politica, estamos erigiendo varias pruebas de ortodoxia y
moral. Por lo general, una cuestién de moralidad[,) dogma, vestimenta o
correccion politica se establece como la prueba de fuego. Su posicion
sobre ese tema determina cdmo se le juzga en general y, dependiendo de
si es liberal o conservador, ese tema puede ser cualquier cosa, desde el
aborto, al feminismo, al matrimonio homosexual, a la guerra, a la
pobreza, a la pena capital, a vestimenta clerical, a (dentro del Islam) si
una mujer no se cubre la cara en publico. Pero, invariablemente, hay una
prueba de fuego, una cuestion por la que se le juzga.

Asi que vale la pena preguntarse: ;Jesls tuvo una prueba de fuego? (Hay
algin tema, principio o dogma dentro de su enseflanza que pueda
funcionar como un criterio de juicio para que seamos, en efecto,
cristianos o no, dependiendo de nuestra posicion sobre ese tema?

La pregunta no es simple: por un lado, plantea la pregunta de lo esencial:
;qué es esencial y qué es negociable en las ensefianzas de Jestis? Pero
también pregunta si hay algo dentro de las ensefianzas de Jests que pueda
servir como criterio definitorio de lo que hace que uno sea Unicamente
cristiano.

Con respecto a la cuestion de lo esencial, propongo que hay cuatro cosas
que Jesus le pide a cualquiera que quiera ser su discipulo:

Primero, que él o ella “guarden los mandamientos”, tanto el mandamiento
mayor del corazén “amar a Dios y al prdjimo” como los diez
mandamientos. "Si alguien me ama, mi palabra cumplird". Un
componente esencial del discipulado cristiano es tener una relacion
privada con Jesus y ser fiel en el area de la moralidad privada.

En segundo lugar, Jesus ordena la justicia social como no negociable, no
opcional, dentro del discipulado cristiano. Esto queda claro en la propia
vida de Jesus, en el texto del juicio final en el evangelio de Mateo y en el
hecho de que en los evangelios, en promedio, una de cada ocho lineas es
un imperativo de Jests para llegar a los pobres.

En tercer lugar, como lo define Jesus, el discipulado exige la
participacion dentro de una comunidad de fe concreta. El discipulado
cristiano no es algo que hacemos solos. Se nos pide que caminemos hacia
Dios unos con otros, como parte de una comunidad eclesial, como parte
de una iglesia. Como dice la Primera Epistola de Juan: “El que dice amar
a un Dios que no puede ver y no ama a su projimo a quien puede ver es
un mentiroso”.

Finalmente, lo que Jesis nos pide como componente esencial del
discipulado es un corazén apacible, calido y agradecido. El discipulado
no se trata solo de lo que hacemos; también se trata del espiritu dentro del
cual lo hacemos. Necesitamos la verdad correcta, pero también la energia
correcta. Nada vale mucho, por recta u ortodoxa que sea la accion, si no
brota del amor y la gratitud. En T. S. Las palabras de Eliot: “La tltima
tentacion es la mayor traicion: hacer lo correcto por la razén equivocada”.
(Asesinato en la Catedral) Cuando nuestra preocupacion por la verdad, la
ortodoxia, la justicia o la moralidad surge de la ira, la amargura o el
juicio, ya no estamos actuando como discipulos de Jesus, sin importar
cuan justa sea la causa. Ninguna accion arraigada en la amargura, la ira,
los celos, la justicia propia o el deseo de venganza puede jamas
justificarse en el nombre de Jesus.

Por lo tanto, estas cosas —integridad privada, justicia social,
participacion en la comunidad eclesial, dulzura de corazon— son los
elementos esenciales del discipulado cristiano. Pero aun queda una
pregunta mas: ;jhay algo en la enseflanza de Jesis y su desafio para
nosotros que pueda servir como prueba de fuego? ;Hay alguna ensefianza
singular que pueda servir como criterio sobre quién es y quién no es un
verdadero discipulo de Jests?

Hay. Para Jesus, la prueba de fuego para un discipulo, al menos para un
discipulo maduro, es esta: jse };uede amar a un enemigo? ;Puedes
bendecir a alguien c!)ue te maldice? ;jPuedes perdonar, y puedes perdonar
incluso a un asesino?

Es precisamente a este desafio al que se refiere Jesus cuando nos dice que
nuestra virtud debe ser mas profunda que la virtud de los escribas y
fariseos. Los escribas y fariseos eran, en su mayoria, hombres y mujeres
sinceros y decentes clue amaban a Dios, trataban de ayudar a los pobres,
se preocupaban por la verdad y la moral y practicaban la justicia. Pero
amar a un enemigo y perdonar a un asesino no estan prescritos por la
justicia, los diez mandamientos, el dogma de la iglesia, la decencia
humana o incluso la sinceridad. Son una invitacién a algo mas profundo,
una invitacion que viene de la vida y la ensefianza de Jesus, y una
invciltaci(’)n que, al final, constituye la prueba de fuego del discipulado
maduro.

(Quién es un verdadero cristiano y quién no? La respuesta més profunda
en los evangelios seria: la persona que puede amar a un enemigo,
bendecir a los que lo maldicen y perdonar a todos, incluso a un asesino.
Fr. Ron Rolheiser, OMI
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Santa Misa
Saturday / Sabado, January 29

5:00 PM

For our parish community

7:00 PM

+Dulce Maria Sanchez Cedeiio — de Alma Sanchez Cedefio
tFaustino Olivera — de Martha Ramirez

tFelipe Marin de la Cruz — de parte de un feligrés

Sunday/Domingo, January 30
8:30 AM
+Ert Sowers — by Ginger Sowers

10:30 AM
For the recovery of the sick and caregivers
In Thanksgiving to God — by Matkins family

11:45 AM—12:15 PM Confesiones en espaiiol

12:30 PM
tFaustino Olivera — de Martha Ramirez
tFelipe Marin de la Cruz — de Edith Marin

Monday/Lunes, January 31

8:30 AM

+Faustino Olivera — by Martha Ramirez
tFelipe Marin de la Cruz— by Edith Marin

Tuesday / Martes, February 1

8:30 AM

Alfred Masi — by Christina Kelley

+Jose Dacosta— by his wife Evangelina Dacosta
+Faustino Olivera — by Martha Ramirez

Wednesday / Miércoles, February 2

8:30 AM

All Souls in Purgatory — by Alma Sanchez Cedefio
+Maria Pellerito — by her husband

Thursday / Jueves, February 3

8:30 AM

In thanksgiving to God — by the Lopez family
tFelipe Marin de la Cruz— by Edith Marin

6:00-7:00 PM — Adoration of the Blessed Sacrament

Friday/Viernes, February 4
8:30 AM
tFelipe Marin de la Cruz— by Edith Marin

Next Sunday/proximo Domingo
Saturday / Sabado, February 5
5:00 PM

tJessie Lemanski — by Jean Toher

7:00 PM
+Felipe Marin de la Cruz— de Edith Marin
7Raul C. Mufioz & Vicente G. Flores - de fam. Garcia Camacho

Sunday/Domingo, February 6
8:30 AM
tVivian Rivera — by Joan Chandler

10:30 AM
For our parish community

11:45 AM—12:15 PM Confesiones en espaiiol

12:30 PM
+Maria, Rosa y Juan Aguilar — de Edgardo Avelar
tFelipe Marin de la Cruz— de Edith Marin

- e L

“A time to die”...
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Readings for the week of January 30
Lecturas de la semana de enero 30

Jer/Jr 1:4-5, 17-19; Ps/Sal 71:1-2, 3-4,
5-6, 15-17 [cf. 15ab]; 1 Cor 12:31—13:13
or/o 13:4-13; Lk/Lc 4:21-30

2 Sm 15:13-14, 30; 16:5-13; Ps/Sal 3:2-3,
4-5, 6-7; Mk/Mc 5:1-20

2 Sm 18:9-10, 14b, 24-25a, 30—19:3;
Ps/Sal 86:1-2, 3-4, 5-6; Mk/Mc 5:21-43

Mal 3:1-4; Ps/Sal 24:7, 8, 9, 10;
Heb 2:14-18; Lk/Lc¢ 2:22-40 or 2:22-32

1 Kgs/Reyes 2:1-4, 10-12/1 Chr 29:10,
11ab, 11d-12a, 12bcd; Mk/Mc 6:7-13

Sir/Eclo 47:2-11; Ps/Sal 18:31, 47 and 50,
51; Mk/Mc 6:14-29

1 Kgs/Reyes 3:4-13; Ps/Sal 119:9, 10, 11,
12, 13, 14; Mk/Mc 6:30-34

Is 6:1-2a, 3-8; Ps/Sal 138:1-2, 2-3, 4-5,
7-8 [1c]; 1 Cor 15:1-11 or 15:3-8, 11;
Lk/Lc 5:1-11

“Tiempo para morir”...

Alonso Silva
Fermin Silva
Randi Bautch
Cresencio Lagunas Abarca
Matthew Beckwith

We offer condolences to the
Silva family at the loss of
Alonso and Fermin; to Kurt
Lawler at the loss of his
sister, Randi; to the
Lagunas Abarca family at
the loss of Cresencio; and to
the Berckwith family at the
loss of Matthew.

“A time to heal”...

We pray for all the sick,
especially for the people
whose names we have
written in our Parish Book
of Prayer. May they know
the healing presence of
Christ in body and spirit.

The Sanctuary

Lam
tabernacle as the reminder of Our Lord’s

Ofrecemos condolencias a la
familia Silva por la muerte
de Alonso y Fermin; a Kurt
Lawler por la muerte de su
hermana, Randi; a la
familia Lagunas Abarca por
la muerte de Cresencio; y a la
familia Berckwith por la

muerte de Matthew.

“Tiempo para sanar”...
Oramos por todos los
enfermos, especialmente por

los enfermos, cuyos nombres
estan escritos en nuestro Libro
de Oraciéon Parroquial. Que
ellos puedan conocer la
presencia sanadora de Cristo en
cuerpo y espiritu.

near the
resence in

which burns

the Most Holy Eucharist burns for two weeks in lovin
memory of J. Luz Arreguin and All Souls by Jaime

Monica Moreno.

La Vela del Santuario que alumbra cerca del Sagrario
como recordatorio de la presencia de Nuestro Sefior en la
Sagrada Eucaristia, alumbra en memoria de J. Luz Arreguin y
por Todas las Almas de parte de Jaime & Monica Moreno.
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Receiving the Sacrament of Anointing of the Sick before

going to the Hospital

If you or a loved one are going to the hospital for surgery or
treatment, we urge you to receive the Sacrament of Anointing
of the Sick before being hospitalized. The Sacrament can be
received after any Mass or by appointment. While the friars
respond to hospital emergency call requests, receiving the
Sacrament before going to the hospital is preferable in the
event that one of the friars is not immediately available in an
emergency. Your family and friends are welcome to join you
for this special celebration so they can pray for you too.

kK ok

Recibir el Sacramento de la Uncién de los Enfermos antes de

ir al hospital

Si usted o un ser querido va ha estar en el hospital debido a una
cirugia o por un tratamiento. Le animamos a recibir el
Sacramento de la Uncion de los Enfermos antes de entrar en el
hospital. El sacramento puede recibirse después de cualquier
Misa o por cita. Los frailes responden a Ilamadas de
emergencia solicitando el Sacramento, pero recibir el
Sacramento antes de ir al hospital es preferible en caso de que
los frailes no estén disponibles inmediatamente para una
emergencia. Su familia y sus amigos son bienvenidos a unirse
para esta celebracion especial y orar por usted también.

(336) 226-8796
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® o [t’s free Es gratis
® o [t’s easy Es facil

® o [t’s flexible Es flexible
® o [t’s secure Es seguro

More Information / Mas informacion
\ www.blessedsacramentnc.org )

2" Collection This Week: Blessed Sacrament School

2" Collection Next Week: Envisioning the Future
(needed facility improvements & upkeep)

2% Colecta Esta Semana: Escuela Blessed Sacrament
2% Colecta Préxima Semana: Imaginando el Futuro
(para las mejoras y mantenimiento necesario de las instalaciones)

Offertary Envelopes Sobres de ofrendas

The offertory envelopes are available in the San Damiano
Room. If you requested offertory envelopes, we invite you to
stop by after Mass or at your convenience. If you preferred to
switch to online giving instead of using the offertory
envelopes, please call the office to update your record.

Los sobres de ofrendas estan disponibles en el salon San
Damiano. Si solicito sobres de ofrendas, le invitamos a pasar
por ellos después de Misa o cuando sea mas conveniente para
Usted. Si prefiere hacer su ofrenda en linea, envés de usar los
sobres de ofrenda, por favor llame a la oficina parroquial para
actualizar si record.

imaginando el Futuro
Colecta Especial

EnViSiuning the Future
Special Collection

Supporting the needs and future projects of Blessed Sacrament Church
Apayando a las necesidades v proyectos futuros de la Parroquia Blessed Sacrament.
Name/Nombre;:————————————————————————— Envelope#de Sobre———

Envisioning the Future Special Collection. This collection
gives us the opportunity to respond to the needs of our
parish’s future projects. Two of our major projects are: Solar
Panels and New Projectors. Please consider supporting the
needs and work of our parish. Thank you for your generosity
and continued support.
k%

Imaginando el Futuro Coleccion Especial. Esta coleccion
nos da la oportunidad de responder a las necesidades de los
proyectos futuros de nuestra parroquia. Dos de nuestros
principales proyectos son: Paneles Solares y Nuevos
Proyectores. Por favor considere apoyar las necesidades y
el trabajo de nuestra parroquia. Gracias por su generosidad y
continuo apoyo.
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Altar Servers Needed

NEEDED

Altar Servers Training

Do you wish your child better understood the Mass?
Would your son or daughter like to serve at Mass? If so,
we will be conducting training for new, and experienced,
altar servers on Saturday, February 12, at 1:00 PM.

New servers need to register at the church website
https://cc.blessedsacramentnc.org/servers

Formacion de Monaguillos

(Desea que su hijo comprenda mejor la Misa? ;Le
gustaria a su hijo/a servir en las Misa de Ingles? Si es asi,
llevaremos a cabo un entrenamiento de nuevos
monaguillos nuevos el sabado, 12, de febrero @ 1:00 PM.

Los nuevos servidores deben registrarse en el sitio web de
la Iglesia https://cc.blessedsacramentnc.org/servers

Cone

Cone Health is offering covid-19 vaccines
& Booster (Pfizer or Moderna) and testing at
Blessed Sacrament Church, each Monday by
appointment only.

appointments for vaccines can be mad
www.conehealth.com/vaccines or
by calling 336-890-1188

Appointments for testing can be made at

www.conehealth.com/testing or by calli
336-890-1188 -*

No identification is needed

and the vaccine is free of charge.

40 Domingo del Tiempo Ordinario
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Next Distribution:
Monday, February 7
from 11:30 AM-5:00 PM
Come early if possible for
the fresh produce.

e

Little Portion
Food Pantry
Préxima Distribucion:
Lunes, de febrero 7
de 11:30 AM-5:00 PM
Venga temprano si es posible
para los productos frescos.

408 W Davis St. Burlington, NC 27215

In support of the Little
Portion Food Pantry, the
Knights of Columbus will
be holding a Stuff A Truck
food collection event on
Saturday, February 19, from
10-12 at the Church.

Our thanks to everyone
who supports this important
ministry. We appreciate
your contributions — please
designate monetary
contributions to “Blessed
Sacrament Church — The
Little Portion Food Pantry.”

VIRUS
PREVENTION

- Vaccinations & Testing

En apoyo a la despensa de
Alimentos La  Pequefia
Porcion, los Caballeros de
Colon llevaran acabo una
colecta de alimentos Stuff A
Truck el sabado, febrero 19,

de 10-12 en la Iglesia.

Nuestro agradecimiento a
todos los que apoyan este

importante ministerio.
Agradecemos sus
contribuciones — favor de

asignar las contribuciones
monetarias a  "Blessed
Sacrament Church — The
Little Portion Food Pantry.”

Cone Health esta ofreciendo vacunas contra covid-19 &
Refuerzo (Pfizer o Moderna) y pruebas en la Iglesia
Blessed Sacrament, todos los lunes con cita solamente.

sy

e pueden hacer en
ghealth.com/vaccines o
al 336-890-1188

No se necesita identificacién y

la vacuna es gratuita.

Blessed Sacrament Church
1620 Hanford Rd. Graham, NC 27253
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NIGHTpto

sponsoReD &Y THE TIM TEBOW
FOUNDATION

It's virtual again! Sponsored ~ iEs  virtual  otra  vez!
by the Tim ’f[g‘ebowp Patrocinado por la Fundaciéon

Foundation, Night to Shine Tim Tebow, Night to Shine es

. ool tf un evento estilo baile de
1S a prom-sty’e event for graduacion para jovenes de 14

youth ages 14 and older with 3505 en  adelante  con
special needs. necesidades especiales.

s s Para entrar  al enlace de
To access the viewing link visualizacion para el viernes 11
for Friday, Feb ruary 11, de febrero de 2020, envie un
2020, please email correo electronico a
leo@blessedsacramentnc.org  leo@blessedsacramentnc.org.

iLos invitados de honor y sus

Honored guests and their

'; Have You Ever
e Just Felt Like Talking To
v Someone?

Stephen Ministry has Stephens Ministers
waiting for You.

If you are looking for someone to share
with, a Stephen Minister is a great option.

We are not Counselors or Therapists but
Everything is Strictly Confidential,

There is NO COST to you.

Stephen Ministry Mission Statement
Helping people journey through a Life Crisis
using Christian Care Giving.

For more information you can either go to:

e The Blessed Sacrament Website, Click on
Ministries, then click on
Stephen Ministry.

e  Pick up a pamphlet at the back
of the church.

e (all, text or email a Stephen Leader:

e . .. familias también seran FI Ech ia- 336-895-3757
families will also be invited jnyitados a pasar por la oficina . f?orﬁgggrﬁaﬁ\:%rrlg
to stop by the parish office parroquial la semana del )
the week of the event for a evento para recibir una bolsa Rose AB”” Bobak }]336‘229‘1886
gift bag! de regalo! jLos voluntarios son rosie_b_rm@rnyahoo.com
Volunteers are welcome! bienvenidos! Sonia Panipinto — 484-366-3072
son153@hotmail.com
News from the Knights of Columbus Noticias de parte de los Caballeros de Coldan

THEBLOOD  The Knights
CONNECTION  of Columbus

Your Community Blood Center

Blood Drive

Blessed Sacrament Catholic

Community Parish —@®—
1620 Hanford Rd g

Graham, NC 27253 an appointment!

@ T, J D

Feb 6, 2022
09:00 AM=02:00 PM

To make an appointment, scan the QR Code
and search for Sponsor Code 2BSC.

or goto donate.thebloodconection.org

All donors will receive a $20 eGift card!
All donors will be screened for COVID-19 Antibodies after every completed donation.” “ @
it D T8 St ity At bl et I ot I e DY ety thebloodconnection . org

The Blood Commection 1 2 mon-profit crganization. Blood can be denabed every 56 dayt Bomors murst be 96 years or nider and ower 110 . bo
donafe Safern pear okdy we sequired 1o hawe wrifien conient b donate blood Bebore you donate blood, make vere that you drmd plenty of
wates and eat 3 heatry meal TBC Donar i) Card (peedesred]) o photo D) requred 1o donate Gt cardh sad obier scentoes e nos [T asdroabie

Campaiia de Donacion de Sangre
Patrocinada por los K nights

Iglesia Blessed Sacrament
1620 Hanford Rd
Graham, NC 27253

Domingo, 6 de febrero 2022
9:00 AM—2:00 PM

Para programar una cita, escanee el codigo al lado de este anuncio
y busque el cédigo de patrocinador 2BSC

o visite la pagina donate.thebloodconection.org

iTodos los donantes recibiran una tarjeta eGift de $20!

Todos los donantes seran examinados para detectar
anticuerpos COVID-19 después que se completa cada
donacién"'.

*Esta no es una prueba COVID-19. Los resultados positivos de la
prueba no confirman la infeccion ni la inmunidad.

Blood Connection es una organizacion sin fines de lucro. Se puede
donar sangre cada 56 dias. Los donantes deben tener 16 afios o
mas y pesar mads de 110 libras para donar. Las personas de
dieciséis aflos deben tener un consentimiento por escrito, para
donar sangre. Antes de donar sangre, aseglrese de tomar mucha
agua y comer una comida saludable. Se requiere tarjeta de
identificacion del donante (preferiblemente 7BC) o identificacion
con foto para donar. Las tarjetas de regalo y otros incentivos no
son transferibles.
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=TT KIDS CORNER
READ THE | ' '

Find the right shadow
GOSPEL AND

COMPLETE A

4
A 4

PUZZLE!
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SHARING THE GOSPEL
Jesus did not expect
everybody to like him.
Jesus chose to follow God's
plan, no matter what other
people said. Even though
some people wanted to
hurt Jesus, he always spoke
the truth. He always did
what was right, no matter
what.

A T e D ey

PRAYER
Dear God, help me to keep
on doing what you want,
no matter what other
people say.

MISSION
FOR THE WEEK
Has anyone ever hurt your
feelings because you love
God? Pray for that person,
and keep doing what is
right.

SUNDAY, JANUARY 30, 2022 = 4TH SUNDAY [N ORDINARY TIME L P
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PACK 9 & TROOP 9 SCOUTS SKI WEST VIRGINIA

Scout from Pack 9 & Troop 9 spent the weekend learning
snow skiing skills at Winerplace Ski Resort in West
Virginia. A number of Scouts also "Tubed" down the slops

Confirmation Mass Rehearsal Ensayo para la Mlsa de just for fun. Fresh Snov.v.and Cold Temperatures allowed
(Year 2 only) (}onﬁrmacmn for excellent ski .condltlons.. Both Scouts and Parents
Monday, March 7 (Afio 2 solamente) learned how to ski at the WinterPlace Ski School, which
6:30-7:30PM Lunes, 7 de marzo de was included in the package. Many expressed interest to
6:30-7:30PM return again this season. Great time for all.
Jeff Benes
Confirmation Mass with Misa de Confirmacion con Scoutmaster Boy Scout Troop 9
Bishop Zarama el Obispo Zarama Committee Chair Cub Pack 9
(Year 2 only) (Aifio 2 solamente) (336) 675-9086 cell  benes.nc@att.net

Thursday, March 10, at 6:30PM  Jueves, 10 de marzo @ 6:30PM

Confirmation Calendar / Calendario, 2021-22
Sundays at the church / Domingos en la iglesia
1620 Hanford Road, Graham, NC 27253
6:00-8:00PM

Years 1 & 2 with special guest Br. Nick
Sunday, February 6, 2022

Year 1/Aifio 1 Year 2/Aiio 2
March/Marzo 6" January/Enero 23"
April/Abril 3"

Optional Bible Study
January/Enero 30™
February/Febrero 27™
March/Marzo 13"
March/Marzo 27"
April/Abril 10"
April/Abril 24"

For all TYM and Para todas las preguntas de
Confirmation questions, TYM y Confirmacién, favor de

contact the parish office contactar la oficina parroquial

336-226-8796 or e-mail leo@blessedsacramentnc.org

Ministry of Consolation Ministerio de Consolacion

e

Bienavent mc_ﬁs fo que _L[Qmu, jarqus ellos

m-n..-ist-ry af_ Consolation
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School ﬁ.ﬁ Distinction

BLISSED
SACRAMENT
SCHOOL

IN CATHOUC EDUCATION ,
Tocdey's Cathollc. acher {'},

" o = : 5T 035

Mowstieuwr Gerald Lawrence Lewls Awarol

[t Ls our pleasure to announce that
Mrs. Kelley Champlon
has beew chosen as owe of three finalists for the 2021-2022

Mownsignor Gerald Lawrence Lewis Award for Excellence tn Teaching.
The Monsignor Gerald Lawrence Lewis Award was initiated in 1992

to hownor outstanding educators in the Catholic Schools

of the Dlocese of Ralelgh anol
to recognize, promote and encourage teaching excellence.
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rrxikkkkkParish Staff / Personal Parroquial (336) 226-8796 % #### #kk:x
Fr. Paul Lininger, OFM. Conv., Pastor ~ friarpaul@blessedsacramentnc.org
Fr. Vincent Rubino, OFM. Conv. ~ frvincent@blessedsacramentnc.org
Deacon Leopold J. Tapler ~ taplerleopold@yahoo.com
Safe Environment Training ~ Maria Gomez, mgomez@bssknights.org

Patricia Matterson, patricia@blessedsacramentnc.org
FBRE & Adult Faith Formation, Ann Imrick ~ann@blessedsacramentnc.org
Confirmation and TYM (Total Youth Ministry) Leo Quinn ~ leo@blessedsacramentnc.org
Business Manager, Joe Charamut ~ joe@blessedsacramentnc.org
Music and Liturgy, James Lachance, 336-222-7016~ james@blessedsacramentnc.org
Office Administrator, Martha Sanchez ~ martha@blessedsacramentnc.org
Parish Bookkeeper, Chris Magrane ~ chris@blessedsacramentnc.org
Hispanic Minister, Patricia Matterson ~ patricia@blessedsacramentnc.org
Bulletin Editor, Irma Olmos ~ irma@blessedsacramentnc.org

#rxxxiittSchool Staff / Personal Escolar® ***###x

515 Hillcrest Ave. Burlington, NC 27215 (336) 570-0019

Principal: Maria Gomez, mgomez@bssknights.org

Office Administrator: Pat Libera,(336) 570-0019 ~ office@bssknights.org
Director of Admission: Jose Rico Benavides ~ jricobenavides@bssknights.org
Director of Advancement: Beth Fitzgerald, bfitzgerald@bssknights.org
Athletic Director: Marcie Letvak, mletvak@bssknights.org

FraxrrrrxxBoards /| Committees / Associations™ ks
Finance Council: Ron Imrick, 336-229-5228 ~ rimrick@regoproducts.com
Pastoral Council: Ray Eveland, 336-202-5596 ~ ray.eveland@kofc.org

Allied Churches Shelter Meal:

Rita Macaluso-Gregory, 336-264-6253, rlmg34(@aol.com

Blood Donor Drive: Ray Eveland, 336-202-5593 ~ ray.Eveland@KOFC.ORG

Cub Scouts/Boy Scouts: Jeff Benes, 336-675-9086 ~ Jeff Benes benes.nc@att.net
Foster Children’s Christmas: Michele Corradini, 336-269-1149 ~ mcorradini@triad.rr.com
Meals on Wheels: Marjorie McNamara, 336-227-0077

FraxrrktxxSocial Outreach Ministry ks

Irene Crowder, 336-534-1453 ~ irene.crowder225@gmail.com

Catholic Charities - Centro la Comunidad, 336-222-6868

Little Portion Food Pantry: Dick Szczepanski, 336-228-0864 ~ ski2322@triad.rr.com
Stephen Ministry : Flo Echevarria, 336-895-3757~ Rose Ann Bobak, 336-212-3246,
Sonia Panipinto, (484) 366-3072

wrakkxrkkx] iturgical Ministry / Ministerios LitUrgicos %%k

Sacristans: John McCravey, 269-3694 ~ mccraveysr@att.net

Veronica Torres, 336-213-2239~ vero.misionera@gmail.com

Ministry to the Homebound: Barbara Cabhill, 336-584-5750

Ministry of Consolation/Funerals: Suzanne Keller, 336-278-8115 ~ smk707579(@gmail.com
Espaiiol: Patricia Matterson, patricia@blessedsacramentnc.org

CLOW: Monique Carreno, 305-409-9117~ m.c.carreno@outlook.com

Altar Servers / Monaguillos

Kurt Lawler, 336-380-5885 ~ lawler.kj@gmail.com

Martin y Amparo Gonzalez, - mg722009@hotmail.com

Eucharistic Ministers / Ministros de Eucaristia
Lynn Zubov, 336-437-9776 ~ zubovl@wssu.edu
Lector / Lectores

David Lynch, 336-212-1830 ~ DavidLynch@triad.rr.com

Miriam E. Lopez~ 336-693-0295

Ministers of Hospitality / Ministros de Hospitalidad

Frank Hallman, 336-212-0849 ~ FrankHallmann@outlook.com

Daniel Flores, 336-675-7999

Music: James Lachance, 336-222-7016, james@blessedsacramentnc.org
San Juan Apoéstol: Ivelisse Colon, 954-559-2487, idelpilarl @yahoo.com
Pan de Vida: Martha Ramirez, 336-343-8366, m1xtlil0@att.net

San José: Isidro Zamora, 336-270-6291

Adonai: Emanuel Jiménez, 336-690-7674, jimgarl3@gmail.com

FrrrkrettsPrayer Groups: Divine Mercy s sk

Joseph Edathil, 336-269-1176 ~

Luz Matias, 336-260-7430

Grupo Oracién: Antonio Pille, 336-350-3215

Praying Needles: Peg Constantine, 336-538-1781 ~ pegconstantine@aol.com
Labyrinth: Ann Imrick ~ann@blessedsacramentnc.org

**********Fa“h Fonnaﬁon**********

Adult Confirmation: Pat Love, 336-214-6067 ~ patandalicel@att.net

Director of RCIA, James Lachance, 336-222-7016~ james@blessedsacramentnc.org
Baptismal Preparation: Martha Sanchez, 336-226-8796 (English)

Patricia Matterson (Espafiol) 336-226-8796, patricia@blessedsacramentnc.org

Lorena Ibarra, 336-263-6291

(336) 226-8796

Welcome to our parish! If you would like to
join our parish community, you are
welcome to stop by the office to register or
you can visit the church web site to down
load a registration form.

Mass Schedule / Horario de Misas
Saturdays / Sabados

5:00 PM - Eng. &7:00 PM - Espafiol
Sundays / Domingos

8:30 AM & 10:30 AM - Eng.

12:30 PM - Espafiol
Monday-Friday/Lunes-Viernes

8:30 AM -English

Sacraments / Sacramentos

Baptism / Baptism
Baptisms are held on the fourth weekend
of the month. Please contact the parish
office for further information.

skskoskoskskskskskskk

Los bautismos se celebran el cuarto fin de
semana de cada mes. favor de llamar a la
oficina para mas informacion.

Reconciliation / Reconciliacion

Saturdays: 4:00-4:30 PM or by appointment
sk sk sk skeoskoskoskoskokok

Sabado de 6:15-6:45 PM

Domingo de 11:45-12:15 p.m.

Marriage / Matrimonios
Arrangements should be made with a
priest six months before the proposed
wedding.
st skosk sk sk skokokok ok
Hacer arreglos con el sacerdote 6 meses
antes de la fecha de matrimonio.

Marriage Preparation / Pastoral Familiar
Marti and James Matanzo, 336-214-7132 ~
Nicolas y Berenice Sanchez, 336-260-2968

Parish Organizations

Coffee and Donuts

Evelyn D’Silva, evdsilva@yahoo.com
Columbiettes

Dianna Aubin, 336-567-5966
daubin67@gmail.com

Couples for Christ

Joel & Jennifer David, 919-308-0453 ~
DivorceCare: Keith Rugh, 336-675-4953
Knights of Columbus

Terry Glass, 336-266-0106 ~
tglass1955@gmail.com
Newcomer’s / Welcome Ministry
Minda Visaya, 919-563-8688
luzviminda.visaya@gmail.com
Respect Life

Cicely (Sis) Steffen, 336-350-7357
frank629@triad.rr.com

Secular Franciscan Order (OFS)
Irene Crowder, 336-534-1453
irene.crowder225@gmail.com
Teresians — St. Lucy’s Circle

Diane Halliday, 336-585-1080
hallidayjoseph@bellsouth.net

St. Cecilia (Circle C)

Mary Rivera, 336-395-8028

Reading Club

Dee VanNote, 336-449-5959

Spanish Classes

_ Ricardo Mendoza, 336-278-5805
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Qr Troutman

General and
Cosmetic Family

Dentistry
1200 S. Fifth St. «
Mebane, NC 27302

919-563-5939

Dr.S. J

WWW. amil! istry com

ason Troutman &
Dr. Alison Cole
Parishioner

o

SUPPORT YOUR
LOCAL PARISH. | ||

THIS SPACE IS

AVAILABLE

Call LPi at
1.800.477.4574
for more
information.

N
~  Creating Happy
Smiles for Over
Thirty Years
Cosmetic &

Toloee]

DENTISTRY

General Dentistry

1628 Memorial Dr,
Burlington, NC
336-226-5485

www.ncsmile.com

DRS. MICHAEL & CYNTHIA TOULOUPAS - Parishioners

WE'RE HIRING

I

= Work-Life Balance * Paid Training P H
* Full-Time with Benefits * Some Travel '
* Serve Your Community .

[Bi Contact us at: careers@4lpi.com | www.4lpi.com/careers

ADVERTISE HERE NOW?!
Contact Scott Messner
to place an ad today!

smessner@4LPi.com or
(863) 875-1101

2-D-4-2

Sign up to have our weekly parish bulletin
emailed to you at www.parishesonline.com

For ad info. call 1-800-477-4574  www.4lpi.com

# 14-1546



www.MyDogTess.com
A New Breed of Realtor
Bill Woodrome, Broker/Realtor®
(336) 684-0099 = Bill@mydogtess.com
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SUPPDRT YOUR LET US PLACE

@LDCAL PARISH. | YOUR AD HERE.
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MARY MAKHLOUF, DMD, MS, PA
General Dentistry & Board Certified in Special Care Dentistry
Accepting New Patients [
Offering General Anesthesia & Sedation ';, f
336-226-8406

1682 Westbrook Avenue
n W Burlington (Elon), NC 27215
Visit us at www.DocMary.com - Fellow Catholic -

SUPPORT OUR ADVERTISERS!
BEESEER

Dr. Tim Beshel

(336) 227-6000
101 Tvey Road

Dr. John Beshel

(336) 586-0101
2551 South Church St.
Burlington

* Headaches * Back Pain * Auto Accidents
* Neuropathy ¢ Arthritis * Neck Pain
VOTED BEST
CHIROPRACTORS IN COUNTY

Parishioners

FREE

AD DESIGN

4\

Stay connected to our faith commumty no matter where you are
by signing up to get our bulletin delivered straight to your email!

WITH PURCHASE
OF THIS SPACE

(@) CALL 800.477.4574 www.ParishesOnline.com

Protect your Car, Home & Wallet e 175 North Church St.
Ask Aidee how to save up to $71 o Burlington M
AAl-Joel Davis Agency
Se Habla Espariol 336-513-4550
W 336-222-9998 e 454 Compass Dr.
parraal@nationwide.com Meb
Aidee Parra, Parishioner Nl’tlnm\ﬂdl ebane
919-563-4500

LATIN AMERICAN SERVICES e 309 Huffman Mill Rd.

SERVICIOS LATINOS Ste. 570, Burlington RS
| NOTARY PUBLIC T ) 336-538-0049 MEXICANO
—, TRADUCCIONES . . .

PODER NOTARIAL - IMMIGRACION 10% Discount w/Bulletin
TITULOS - APOSTILLAMOS DOCUMENTOS Not Valid With Any Other Offers
TRAMITAMOS ITIN (SEGURO VERDE) -
PREPARACION DE IMPUESTOS © ADT-Monitored Home Security 1
CON LOS REEMBOLSOS MAS ALTOS AUTORIZADOS POR EL IRS =4 Get 28-Hour Protection From a Name You Can Trust

]

iPREPARACION DE TAXES TODO EL ANO!
536 W. ELM ST. - GRAHAM, NC 27253 ® Burglary ® Flood Detection

MARIA: 336.267.5927 ® Fire Saf ;
TELEFONO y FAX: 336.437.8722 Ire Safety ® Carbon Monoxide

1-855-225-4251 |4

— REAL ESTATE - BUSINESS LAW & LITIGATION

(_) E RT E L ESTATE PLANNING & ADMINISTRATION
e 3493 FORESTDALE DRIVE

KOONTS SUITE 103 * BURLINGTON, NC
PAUL KOONTS - PARISHIONER

OERTEL 336.524.0355
PAULKOONTS@OKOLAW.COM

We are a Family - Owned 4th generation Funeral Home who has
bhad the privilege of serving our Community for 100 years.
2205 South Church Street - Burlington
336-228-8366 - www.lowefuneralhome.com

(Ipi) 2-D-4-2  For ad info. call 1-800-477-4574 © www.dlpi.com 14-1546



